
если будущее уже наступило...
Это интересно —  заглянуть в 

будущее... Очутиться на своем 
первом уроке, увидеть 60 внима­
тельных глаз: серых, карих, зеле­
ных. Ну, а если будущее насту­
пило, если ты вошел в класс и 
сказал обычное: «Здравствуйте, 
садитесь» —  и начал свой уже не 
первый урок....

День был обыкновенный, холод­
ный, с обилием солнечного света, 
и так же, как всегда, Таня Усти­
нова вошла в свой шумный 6 «б» 
и начала урок русского языка.

Идет словарный диктант. У 
доски Володя Горбунов. Пишет...

—  Ребята, проверяйте, правиль­
но ли написал Володя?

И в классе поднимается лес 
рук. Лица у ребят серьезные, оза­
боченные, работают. А какой-то 
озорник повернулся и передразнил 
девчонку, другой внимательно 
смотрит в окно. Что он там ви­
дит —  кусочек неба, голый тополь, 
двор? Или просто о чем-то дума­
ет? С шестиклассниками, навер­
ное, всего трудней, они уже не 
маленькие, но еще и не большие.

На них уже не крикнешь, к ним 
нужен особый подход.

Судьбы наших выпускников
В классе смех: оказывается, 

Федоров ответил, что частица 
«НЕ» пишется со всеми глагола­
ми раздельно, кроме исключения 
«ненастье». И опять лес рук. Да, 
на уроке скучать не приходится, 
обстановка бодрая, деловитая про­
слушаешь—  не ответишь, и тогда 
улыбчивые Танины глаза станут 
серьезными и чуть грустными. А 
ребятам не хочется огорчать сво­
его любимого учителя. «Татьяна 
Николаевна —  человек во!» —  гово­
рит в перемену конопатый и шуст­
рый мальчишка, тот самый, кото­
рый передразнил на уроке дев­
чонку. В это можно поверить: 
ведь за весь урок ни разу не по­
вышен голос, Таня может вовремя 
пошутить, как-то по-особенному 

. сделать замечание. А может быть, 
ее любят в классе за то, что она 
сама не может жить без этих 
смешных, любознательных ребят.

У Светланы Ворониной —  стар­
шеклассники. Светлана к тому же 
завуч школы. Работы хватает, 
говорит Света, работаем по 12—

13 часов в день, приходим уста­
лые и до поздней ночи листаем 
конспекты, трудно, не хватает 
методических пособий, литературы, 
но ведь счастье всегда трудное, 
а любимая профессия —  это глав­
ная его частица. Вот оно, какое, 
будущее...

Выпускницы нашего универси­
тета уже с головой окунулись в 
него. И пусть Нытва небольшой 
городок, пусть школа деревянная 
и довольно неприглядная на вид, 
главное, найти себя в жизни, уви­
деть, что ты делаешь что-то очень 
важное...

На проищние девушки передали 
низкий поклон университету, а 
нам было жалко расставаться с 
ними и чуточку завидно, что имен­
но они научат Володю писать 
«цифра» и «брошюра», объяснят, 
как пишется «НЕ» с глаголами, 
станут для кого-то первооткрыва­
телями огромного, захватывающе­
го мира.

Н. ЧЕРНЫШ ,Нытва, ноябрь 1966 г.

Н А У Ч Н Ы Е  Н А П Р А В Л Е Н И Я  
Н А ШЕ Г О  У Н И В Е Р С И Т Е Т А

И. И. Л АПКИ Н ,
проректор  по научной работе, 

доктор  химических  наук, профессор.

Продолжение. Начало в № 32

Коллектив нафедры истории 
СССР, работающий над изучением 
истории Урала с древнейших вре­
мен до наших дней, опубликовал 
двухтомный труд «История Ура­
ла». Руководящую роль в созда­
нии этого труда играли профес­
сор Ф. С. Горовой, доценты В. Г. 
Черемных, К. С. Маханек и П. И. 
Хитрдв. Надо подчеркнуть, ' что 
история такого крупного района 
страны, как Урал, в систематиче­
ском изложении на основе широ­
кого круга исследованных источ­
ников дана впервые. Кафедра 
истории СССР опубликовала и 
ряд других важных в научном 
отношении монографий: «Отмена 
крепостного права на горных 
заводах Урала» (Ф. С. Горовой), 
«Развитие капитализма на Урале 
и пермское земство» (М. И. Чер­
ныш), «Первая печатная газета в 
России» (С. М. Томсинский), 
«Пермские декабристы» (Я. Б. 
Рабинович) и др. Значительный 
вклад в изучение истории рабоче­
го движения в странах Западной 
Европы внес ноллектив кафедры 
всеобщей истории, руководимый

К
професором Л. Е. Кертманом и до­
центом К. И. Ларькиной.

ЧИСЛУ успешно работающих 
факультетов необходимо от­

нести геологический факультет.
Кафедра динамической геоло­

гии и гидрогеологии, бессменным 
руководителем которой является 
Г. А. Максимович, изучает поверх­
ностные и подземные воды Урала 
и Приуралья и их геологическую 
деятельность. В этой большой ра­
боте активное участие принимают 
К. А. Горбунова, Е. А. Кротова, 
Б. В. Васильев и Г. К. Михайлов. 
Только за последние семь лет 
кафедрой опубликовано боле"ё 
200 научных работ. За книгу 
«География поверхностных вод» 
профессор Максимович награж­
ден медалью имени Литке, им же 
опубликован учебник «Основы 
карстоведения». В результате на­
учной и издательской деятельно­
сти кафедра стала признанным 
центром карстоведения и спелео­
логии, широко известным не 
только в СССР, но и за ^рубежом.

(Продолжение в следующем 
номере).

Пермские модельеры —  

нашим студентам
■ В Пермский До.м моделей мы пришли 
узнать, чем порадуют нас модельеры в этом 
году.

Московская и ленинградская зима мягче 
уральской. А климатические условия Риги 
и Таллина вообще не приходится сравни­
вать с нашими. Значит, и мода у нас чуть- 
чуть другая. Вот что говорит модельер 
Римма Чебыкина:

— Нам приходится делать много теплых 
вещей. Здесь и платья типа «футляр» — с 
длинным рукавом и снова ставшим модным 
вырезом «под горлышко», и костюмы из 
толстых шерстяных и полушерстяных тка­
ней. Нигде, пожалуй, не найдешь в повсе­
дневной одежде девушек столько разнооб­
разных сочетаний вязанных кофт с юбками, 
как у нас на Урале. Это и понятно. Такой 
наряд прост, элегантен, м — что тоже важ­
но — в нем тепло.

1. Платье на  наж- 
дый день типа «фут­
ляр». Три застежки, 
молнии и расцветка в 
«елочку» придаю т ему 
спортивны й характер.

Несколько слов о направлениях 
в моде. Пока господствующим для 
молодежи остается . спортивное 
направление. Молодежь — это по­
рывистость, легкость, стремитель­
ность. .Простые, спортивные фасо­
ны превосходно сочетаются с за­
дором, энергией, свободой движе­
ний, столь свойственными моло­
дежи.

2. Комплект для за­
нятий. Сарафан и коф­
точка с эмблемой на 
груди.

Р. ЧЕБЫКИНА, 
модельер.

(Продолжение с рисунками 
в следующем номере).

ВОЗВРАТИВШИСЬ С ВЫСТАВКИ

С выставки «Интерпрессфото-66». Снимок японского фотографа 
Киохи САВАДА «Вьетнамская семья спасается от американской бом­
бардировки».

ЕЩЕ ПРОЩЕ!
Новую работу Пермского ТЮЗа — 

«Ромео и Джульетта» — комментирует наш 
театральный обозреватель Игорь Кондаков

Быть простым трудно. Легко быть примитивным. 
От простоты до упрощения — один шаг. И, на­
оборот, от примитива до истинной простоты — 
нание бесконечные километры работы, трудно­
стей, мысли.

Потрясающая глубина и сила чувства, захва­
тывающая ясность мысли, первозданная, кажет­
ся, еще никем не опробованная чистота слова, 
всеобщая доступность достигаются порой за счет 
внешней простоты, сдержанности, даже, если хо­
тите, аскетизма средств выразительности. В про­
стоте — высшая сложность.

Пермский ТЮЗ выбрал путь к простоте. Я, 
правда, не могу сказать, что он во всем достиг 
ее. В его стремлении к ней были и заблуждения: 
то это была совсем не новая простота, то его 
искания приводили к искусственной сложности... 
Но было главное: верное направление. Новая 
работа театра — «Ромео и Джульетта» — доказала, 
что — верное.

Ромео и Джульетта родились в Перми. Ну, мо­
жет, не в Перми, так где-то рядом. В одно время 
с нами. Я сделал это открытие 29 октября в Театре 
юного зрителя. Да, я видел их раньше, этих оба­
ятельных мальчика и девочку, таких внешне ма­
леньких и слабых в хаосе случайностей, ненави­
сти и зла, но оказавшихся такими великими и 
сильными безбрежным морем своей любви. Я уз­
наю в Ромео (В. Боговин) своего ровесника, рез­
кого, стремительного, чуть насмешливого, с глу­
бокой, тонкой душой. А это поза, которая ему 
еще иногда присуща, она пройдет, лишь только 
в мальчишке проснется Ромео. И в девчонке, еще 
не распознавшей в кормилице «злобного дьяво­
ла», носительницу пошлости, мещансних идеалов 
счастья, расцветет наивная и восторженная, му­
жественная и безыскусственная Джульетта (И. 
Сахно). Молодым артистам иногда не хватает 
еще... простоты, особенно в напряженных сце­
нах II акта, где местами драматизм подменяется 
мелодраматизмом, патетическими выкриками и 
театральными жестами. Не надо этого! Фальшь 
особенно явственна на фоне почти безупречных 
мест, таких, как сцена у балкона или сцена про­
щания. Простота — закон театра, без нее нет 
жизни.

Непростота оборачивается против того, кто не 
избавился от нее. Неснолько напыщенный тон 
патера Лоренцо (В. Степанов) аызывал кощунст­
венный смех в зале в сугубо серьезных ситуа­
циях: неосведомленный зритель принял его за 
комического или даже отрицательного (монах!)

18 октября 1966 года в Москве, 
в Центральном выставочном зале 
открылась выставка «Интерпресс- 
фото-66». А 26 октября поезд Вла­
дивосток — Москва умчал нас в 
столицу. Наша недельная коман­
дировка началась.

Выставка, несомненно, занима­
ла в нашем плане на неделю 
главное место. С ней мы позна­
комились досконально и унесли 
оттуда множество впечатлений. 
Каждый день в залах Манежа 
знакомились с работами лучших 
мастеров фотографии 14 тысяч 
человек.

Не подумайте только, что мы 
целыми днями пропадали на 
выставке. Наш руководитель Лю 
бим Георгиевич Холмогоров поза­
ботился, чтобы поездка принесла 
нам как можно больше пользы. 
Мы познакомились с работой 
«Фотохроника ТАСС», побывали 
на лекциях у студентов оператор­
ского факультета ВГИКа и на се­
минаре по фоторепортажу на фа­
культете журналистики МГУ. При­
сутствовали на лекции Всесоюз­
ного лектория по фоторепортажу
в Центральном Доме журналиста. 
Познакомились с ведущими ма­
стерами советской фотографии. 
Очень интересной была для нас 
встреча с польским репортером 
Казимиржем Секо, работа кото­
рого экспонировалась на выстав­
ке. Большой знаток фотографии 
и любитель поспорить, он дал 
нам много нового и «заразил» 
всех польской манерой работы фо­
торепортера.

В. БУРЫЛОВ.

персонажа. А  уж  что может быть хуже того, 
когда тебя не понимают или понимают непра­
вильно! _ . ,

У  леди Капулетти (М. Сафронова) большая 
часть слов прозвучала просто и проникновенно. 
И сразу маленьная роль запомнилась. И вот ха­
рактерно: оба Капулетти кажутся нашими совре­
менниками. На их чертах нет печати средневе­
ковья. Они понятны нам как люди, а не предста­
вители своей эпохи. И неистовый в своей злобе 
Тибальд тоже показался знаномым. Конечно! Он 
сродни тому мрачному парню, который, таинст­
венно пряча за спиной купан, вдруг потребует 
на темном углу у случайного прохожего заку­
рить. Тибальды еще есть, но победа над ними 
неизбежна. Танов вывод спектанля.

Трагедия Шекспира — в высшей степени опти­
мистическая трагедия. Недаром в авторском тек­
сте после гибели влюбленных следует примире­
ние враждующих родов. В постановив ТЮЗа это­
го нет. Не обедняется ли здесь гуманистическая 
идея Шекспира?

Как хорошо, что постановка ТЮЗа не углуб­
ляет ся в историю. Не надо истории. Пусть живут 
Ромео и Джульетта в современности, пусть снова 
воскресают и обновляются в нас! Мы сами на 
сцене! Тогда и той единственной декорации, 
которая сохраняется в течение всей пьесы, пока­
жется много, и пейзажи Вероны на заднике ста­
нут лишними. Добиться того, чтобы зрители жи­
ли только чувствами героев, когда для них все 
окружающее исчезло,— разве это не высшая 
цель современного театра?! При этом какой бы 
глубоний смысл приняли декорации-символы, 
которые уже сейчас в спекуачле производят боль­
шое впечатление: движущиеся разноцветные кру­
ги в сцене бала у Капулетти — напряженность и 
суматоха, звездный нвадрат неба — тема расту­
щей любви Ромео и Джульетты...

Главное направление ТЮЗа выбрано верное: 
ближе к современности, больше простоты. Эта ли­
ния последовательно претворяется во всем 
репертуаре ТЮЗа. Спентанль «Ромео и Джульет­
та» _  не отступление от нее, это новый смелый 
шаг в избранном направлении.

Коллектив театра во главе с главным режис­
сером Г. Г. Чодришвили поднял глыбу, поставив 
«Ромео». И добился успеха. Но я уверен, что ра­
бота над спектаклем не окончена. В своей рецен­
зии, опублинованной в «Звезде», Л. Гордон ска­
зал: «Спектаклю расти». Я добавлю: по пути к 
простоте.

Наша реклама
ПРИНИМАЮТСЯ ЗАКАЗЫ...
Уважаемый читатель! На 

филологическомвфакультете от­
крылось крупнейшее в универ­
ситете бытовое ателье под 
скромным названием «Не те­
ряй времени!»

Ателье организовано на ба­
зе мелкой частной лавочки по 
вязке шерстяных изделий. о по­
ложительном опыте которой уже 
писала наша газета. (См. га­
зету «Пермский университет» 
от 25 ноября 1965 года).

Учитывая множество по­
желаний, решено при ателье от­
крыть цех пошива мужского и 
дамского платья, а также па­
рикмахерскую, косметический 
кабинет и буфет.

Ателье работает по средам 
в часы занятий по медицинской 
подготовке с 8-30 до 1-30 в 
аудитории 36, телефон 116.

Спешите, люди! Наш лучший 
косметолог Аида СИБГАТУЛ- 
ЛИНА (III курс, русское от­
деление) обслужит вас без 
всякой очереди и по совмести­
тельству сделает вам модней­
шую прическу, маникюр или 
педикюр.

Модерную кофточку' йли ко­
стюм свяжет вам старший 
мастер пошива Галина ГОЛО­
ВА.

Спешите! Заказы выполня­
ются быстро, надежно, с га­
рантией!

Редактор Ю. ФОМИНЫХ.
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